
Шарлотта Линлин, обладавшая способностью летать, обладала действительно сильной
способностью, особенно в бескрайнем море, как только она уничтожит пиратский корабль,
Джону и остальным останется ждать смерти.

Джон не хотел, чтобы это произошло, поэтому ему нужно было найти способ либо сойти на
берег, либо остановить Шарлотту Линлин.

«Может ли военный корабль стать ещё быстрее?»

Гион покачал головой: «Нет, корабль уже на максимальной скорости, если увеличить скорость
будет трудно контролировать, и тогда корабль может не выдержать».

«Может не выдержать? Неважно, пусть увеличат скорость корабля, на максимум, а я буду
следить за состоянием военного корабля, и использовать свою силу, чтобы предотвратить
пробоины.»

Погода сейчас была спокойной, и несчастный случай в худшем случае опрокинулся бы, но
Джон не беспокоился об этом, его способность позволяла создавать деревья, и этим можно
стабилизировать корабль от опрокидывания во время штормов.

«Ты уверен?»

«Конечно, эти сложности – ерунда, если нас догонит Большая Мамочка, то она нас убьет».

По приказу Джона военный корабль снова ускорился, но на этот раз это было ускорение,
заставляющая волноваться, так как корабль начал дрейфовать, и терять устойчивость.

Еще через мгновение лицо Джона стало становится все более серьезным, когда он понял, что
несмотря на то, что они ускорились, Шарлотта Линлин все еще несется за ними на бешеной
скорости, быстро приближаясь, и вероятно, она скоро догонит их.

«Слишком поздно?»

До ближайшего острова было еще далеко, и при той скорости, с которой они оба двигались,
существовала большая вероятность того, что их догонит BIG-MOM, прежде чем они дождутся
суши.

«Ускорение, еще раз ускорение!».

Военный корабль разогнался до максимальной мощности и двигался еще несколько минут.

«Вот так.»

Спустя столько времени, Джон успокоился и посмотрел на заднюю позицию военного корабля,
где он почувствовал мощную ауру Шарлотты Линг Линг и ауру двух других, помимо Шарлотты
Линг Линг.

«Гион, подготовь всех».

Гион спросил: «Да, я прикажу всем немедленно приготовиться к битве».

Джон потерял дар речи: «Какая драка, нет никакой драки, я говорю всем приготовиться
бежать, я сделаю все возможное, чтобы перехватить Биг-Мома позже, вы, ребята, поторопитесь
и найдите возможность уйти».



«Как это может быть?» Гион тут же возразил: «Нет, ни в коем случае, как мы можем
убежать?».

«Ладно, хватит болтать, они уже здесь».

Как только слова Джона покинули его рот, прежде чем Гион и остальные успели что-либо
сказать, они увидели внезапную вспышку молнии и гром вдалеке.

«Большая Мамочка приближается, готовьтесь к худшему, все приготовьте подводное
снаряжение, и спасайтесь в море, если что-то случится».

«Джон, не будь таким пессимистичным?».

Токикаке не мог не нахмуриться, видя, как Джон пытается сбежать, Токикаке был новичком,
даже если он знал силу Большой Мамочки, но он никогда не думал убегать без боя, поэтому
приказ Джона, сильно расстроил его.

Джон также очень беспомощен. На самом деле, из будущих Ёнко, первая ставшей знаменитой,
и прославившейся была Шарлотта Линлин. Когда ей было 6 лет, она уже стала королевой
разрушения, которая наводила страх на мировое правительство, и на сильных пиратов.

Если бы это был Кайдо, Джон не был бы так напуган, пытаясь сбежать, потому что Кайдо
сейчас не был настолько силён, и не был на уровне Ёнко.

Но Шарлотта Линлин была совсем другой, сейчас она была монстром, уступающим только трем
пиратам(Шики, Белоус, Роджер), плюс удивительная физическая сила, и способность летать,
Сенгоку и Гарп могли бы её одолеть, если бы были рядом.

Хотя почти все ныне присутствующие сильны, но сейчас они не на уровне адмирала.

Когда Токикаке назвал его пессимистом, Джон не стал спорить, он просто заставил его
выполнить приказ, сейчас было не время объяснять, сохранение жизни его людей было более
важным.

«Командир Джон, враг замечен, враг замечен».

Из-за предупреждения Джона, дозорный следил за указанным им направлением, и вскоре
заметил Шарлотту Линлин, быстро летящую сквозь молнии и громы.

Сразу же, все посмотрели в ту сторону, и вскоре увидели огромную грозовую тучу.

«Я не могу поверить, что он оказался прав».

Токикаке и остальные были втайне шокированы, хотя они и слышали от Джона, что Шарлотта
Линлин летит, они все еще были более или менее скептичны, как мог Джон настолько точно
знать, когда он был так далеко от нее?

Но теперь, увидев приближающегося врага, они больше не сомневались, что Шарлотта Линлин
действительно может летать.

«Их трое, одна из них женщина размером с гиганта, и двое мужчин».

Вскоре был узнан состав противника: помимо Шарлотты Линлин, там были Катакури и
Пэроспэро.



«Как далеко до суши?» спросил Джон.

«Осталось двадцать минут до суши, по крайней мере».

Джон кивнул и сказал: «Нам придется продержаться еще немного, будьте готовы».

Правда заключалась в том, что мало кто мог защищаться от летающего противника, как
Шарлотты Линлин, и только потому, что Джон обладает сильной волей наблюдения, он мог
узнать об этом так рано.

Шарлотта Линлин, которая была уже совсем рядом, не сильно напрягалась, как Джон, и
подойдя вплотную, начала грубую атаку.

«Ikoku!»

На данный момент Шарлотте Линлин было немного меньше сорока, но она уже превратилась в
толстую женщину-гиганта, с отвратительным лицом.

Позади нее стояли Катакури и Пэроспэро, то есть Шарлотта Линлин в данный момент была в
здравом уме, иначе даже ее сын не осмелился бы стоять так близко, если бы она впала в
ярость.

Только заметив военный корабль, Шарлотта Линлин, без малейшего колебания, прямо сняла с
головы шляпу, которую носила на голове, которая была одним из ее самых сильных душек.

Несмотря на то, что она все еще находилась на некотором расстоянии от военного корабля,
Шарлотта Линлин подняла свою двурогую шляпу Наполеона, после чего решительно ударила.

С этим ударом, огромная и ужасающая волна меча, мгновенно полетела в направлении
военного корабля.

«Вражеская атака!»

На военным кораблем раздались возгласы, так как большинство солдат в это время собрались
на борту корабля, и почти все увидели гигантскую волну меча, который устремился к ним.

«Мы не можем позволить ему атаковать военный корабль».

Джон зарычал, мгновенно используя свою способность, и можно было увидеть, как он яростно
использует свой Шиган и выпускает непрерывный поток воздушных пуль.

В одно мгновение на поверхности моря в нескольких десятках метров от военного корабля в
том направлении, откуда летит гигантская волна меча, появилось несколько зеленых
отростков, после чего они мгновенно превратились в три большие деревянные балки,
появившиеся на поверхности моря.

Пока это было самое прочное дерево, которое Джон может создать, но он все еще не
чувствовал, что оно сможет блокировать энергию меча, вместо этого он подошел к кормовой
части корабля, и приготовился продолжать защищать его.

В этот момент, Токикаке и остальные могли только наблюдать, в отличие от Джона, у которого
были дальние атаки, и средства защита, у них были только способы защиты, когда гигантская
волна меч ударит по ним, или покинуть военный корабль, чтобы защитить себя.



Гигантская волна меча вскоре ударилась, и разбила три защитные балки, которые Джон создал
на поверхности моря.

«Бах-бах-бах!»

Несмотря на то, что деревянные доски Джона были сделаны из сильного материала, они все
равно не смогли остановить гигантскую волну меч, все три балки были разбиты, а волна меч
все еще летел в сторону военного корабля, не меняя своего направления.

Перед лицом наступающей волны меча, лицо Джона было спокойным, его руки были подняты,
ладонями в сторону волны, и зеленые семена появились на его ладонях.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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